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  هاي شيمي و مهندسي شيمي  گزيني فارسي در رشته مروري ارزيابانه بر صد سال واژه
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  : چكيده
 هعلمي زبان فارسي و تطور آن، به زبان متون علمي شيمي و مهندسي شـيمي در سـد   هتصويري اجمالي از تاريخ گون هدر اين مقاله پس از ارائ
هاي تخصصي شيمي و مهندسي شيمي به كار رفتـه   ها و اصطلاح سازي كه در اين سده براي واژه هاي واژهروش. گذشته پرداخته شده است

سـازي كـه كـاربرد آنهـا      هـاي واژه  روشدر آخـر  . انـد  هاي علمي مهم دنيا مقايسه شده در زبانسازي  هاي واژه با روش سپس اند، بررسي و
علمي  هريزي زباني در گون پيشنهادهايي براي برنامهاند و  ها ياري برساند، برشمرده شده تواند به توانمندي واژگان تخصصي در اين رشته مي

  .زبان فارسي ارائه شده است
  

  واژه ، ساختريزي زباني شناسي زبان، برنامه لم، جامعهزبان ع: ها كليدواژه
  

  مقدمه .1

ترين  اند و تاريخ تأليف قديمي هايي هستند كه تا امروز از زبان فارسي به ما رسيده ترين نوشته نهكآثار علمي يا نيمه علمي فارسي در شمار 
علمي  آثاران فارسي در ايران همواره در كنار زبان عربي براي نگارش پس زباز آن  .)80 :1372ر، هم صادقي( رسد آنها به نيمة دوم سدة چهارم مي

  .به كار رفته است
سازي  واژه◌ٔ ههاي مناسب زبان علمي بود و به همين دليل پيشين در دست داشتن واژهبه هاي علمي به زبان فارسي نيازمند  نگارش متن
  .در آن حوزه است هاي فارسي هاي علمي به همان درازي نگارش كتاب فارسي در حوزه

ها خود  يسندگان اين كتابهاي علمي فارسي هستند كه برخي از آنها را نو التفهيم ابوريجان و دانشنامة علايي ابوعلي سينا خزانة واژه
، )اسطرلاب( ياب ستاره ،)هاله( خرمن، )رصدكردن( پاسيدن، پاييدن، )مترجم( شمر استارههاي  رسد واژه به نظر مي. اند بار به كار برده نخستين
حاده و ( گشادهو  تيززاوية  و )صحيح و كسر( شكستهو  درست، عدد دهگانو  يكانو شايد ) سيارات( ستارگان رونده، )النهار نصف( نيمروزان
. برد زمان به كار مي هاي عربي رايج در آن  را بجاي واژه.. و ) تأخر( پسي، )دانجما( بستانكيسينا نيز  ابن. هاي ابوريحان باشد از ساخته) منفرده

  )83 :همان(
رفت و زبان عربي زبان اول  هاي علمي بيشتر در كنار زبان عربي به كار مي در رشتهزبان فارسي يش از يك سدة پيش ببا همة اينها حتي تا 

ابوريحان ◌ٔ هآن زمان از اين گفت هاي علمي شتهتفوق زبان عربي در نو. شد تر به عربي نوشته مي ها بود و آثار تخصصي هاي علمي برخي رشته متن
  :آشكار است

ها روان شده  هاي اين زبان در رگ و پي ها بدان آراسته گشته و زيوريافته و نيكويي علوم از همه سوي جهان به زبان عربي فرآورده شده و دل«
و اين . برد بكار مي دهايش براي نيازهاي خو نارساييها و  پندارد و آنرا با همة درشتي اما هر قومي زباني را كه بدان خوگر است خوشگوار مي. است

نمايد  كه هر گاه چيزي از علم در آن بنشانند چنان شگفت مي] يعني زبان خوارزمي[زباني است  رخوگسنجم كه  نكته را با خويشتن خويش مي
مرا نكوهش به تازي . ام دستي دارم و در آنها كار كردهام كه در هريك  سپس به تازي و فارسي پرداخته. كه ديدن شتر بر بام و زرافه در زير پالان

درنگرد تا ببيند كه چگونه آب و  ،اند و معناي اين گفته آن كس داند كه در كتاب علمي كه به فارسي در آورده. خوشتر است تا ستايش به فارسي
 »هاي شبانه نيايد هاي خسروان و قصه ار بازگفتن داستانزبان جز به كشود، چرا كه اين  هوده مي گيرد و بي رود و چهرش تيرگي مي رنگ آن مي

  )142 :1382آشوري، (
اين . هفتم به اوج خود رسيد◌ٔ هادامه يافت و در سد ها با وجود اين ديدگاه نگارش آثار علمي به زبان فارسي و پرورش و بالش آن در اين حوزه

مهر،  صادقي. (نصير توسي است خواجهي است و نمونة تمام عيار عالمان اين قرن سده از جهاتي نمايانگر بلوغ نشر علمي فارسي در آثار غيرپزشك
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